
Volledige tekst zoals gebruikt in de video

Jouw stilte
Jouw stille aanwezigheid in het tabernakel

is iets onbegrijpelijks, iets groots,

iets wat steeds dieper doordringt in mijn ziel.

's Morgens kom ik naar de kerk en daar vind ik je.

Ik loop snel even een kerk in als mijn liefde voor jou me dat ingeeft,

en daar vind ik je.
Ik kom er toevallig, uit gewoonte of uit eerbied binnen

en daar vind ik je.

En iedere keer heb je me iets te zeggen, orden je mijn gevoelens,

componeer je met steeds verschillende noten één enkel lied

dat mijn hart van buiten kent: eeuwige liefde.

Iets beters had je niet kunnen bedenken.

Jouw stilte, God, waarin het lawaai van ons leven wegsterft,

die levende stilte die elke traan droogt;

die stilte ...

die stilte, welluidender dan engelenkoren;

die stilte die tot ons verstand het Woord zegt

en aan ons hart goddelijke balsem geeft;

die stilte waarin iedere stem zich opgenomen voelt 

en ieder gebed een andere klank krijgt;

jouw geheimnisvol aanwezig zijn...

Daarin is het leven en wacht jij op ons;

daar vindt ons kleine hart rust

om ononderbroken verder te gaan. 
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